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Sammanfattning 
Malmö stad har fått möjlighet att inkomma med synpunkter på 
Arbetsmarknadsdepartementets utredning (SOU 2026:23) kring frågan om tolkavgift 
och användning av barn till tolkning vid myndighetskontakter.  
 
Den aktuella utredningen har haft i uppdrag att se över frågor kopplade till 
användningen av tolk i offentlig verksamhet, särskilt införandet av en tolkavgift samt ett 
förbud mot att myndigheter använder barn som tolkar. Syftet med översynen är att 
tydliggöra samhällets förväntningar på sina medborgare samt att stärka incitamenten för 
den enskilde att utveckla sina kunskaper i det svenska språket. 
 
Sammantaget kan konstateras att en majoritet av nämnderna avstyrker förslaget om 
införande av tolkavgift i myndigheters ärendehantering. Stadskontoret bedömer att 
tolkavgifter enligt förslaget riskerar att medföra otydlighet, gränsdragningsproblem och 
ökad administration. Stadskontoret menar att en otydlighet när tolkavgift ska gälla kan 
leda till missförstånd och negativa konsekvenser för både individen och verksamheten. 
 
Stadskontoret bedömer att offentligt finansierad tolkning är viktig för en rättssäker och 
tillgänglig myndighetsutövning. Stadskontoret instämmer med samtliga nämnder att 
ställa sig bakom förslaget om att införa ett förbud mot användning av barn som tolkar. 
Inom flera berörda verksamheter finns redan riktlinjer som innebär att barn inte 
används som tolkar. Stadskontoret ser att en lagreglering kan bidra till ökad tydlighet i 
frågan. 

Förslag till beslut 
Kommunstyrelsens arbetsutskott föreslår kommunstyrelsen besluta 

1. Kommunstyrelsen godkänner förslag till yttrande och skickar yttrandet till 
Arbetsmarknadsdepartementet.  
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Beslutsunderlag 
• Remiss Arbetsmarknadsdepartementet - Remiss av betänkandet Tolkavgift och 

förbud mot barntolkning (SOU 2026:23)   

• Tolkavgift och förbud mot barntolkning (SOU 2026 23) 

• Remissvar hälsa-, vård- och omsorgsnämnden 

• Hälsa-, vård- och omsorgsnämnden beslut 260618 § 68 

• Funktionsstödsnämnden beslut 260622 § 65 muntlig Reservation (M) och (SD) 

• Remissvar funktionsstödsnämnden 

• Överförmyndarnämnden beslut 260615 § 74 muntlig Reservation (M) 

• Remissvar överförmyndarnämnden 

• Förskolenämnden ordförandebeslut 260626 

• Arbetsmarknads- och socialnämnden beslut 260618 § 151 Reservation (M), 
(SD) och Särskilt yttrande (L) 

• Remissvar arbetsmarknads- och socialnämnden 

• Gymnasie- och vuxenutbildningsnämnden ordförandebeslut 260630 

• Remissvar gymnasie- och vuxenutbildningsnämnden 

• Remissvar grundskolenämnden 

• Grundskolenämnden beslut 260618 § 94 Reservation (SD) 

• G-Tjänsteskrivelse KSAU 260824 Remiss Arbetsmarknadsdepartementet - 
Remiss av betänkandet Tolkavgift och förbud mot barntolkning (SOU 2026:23)   

• Förslag till yttrande KSAU 260824 Remiss Arbetsmarknadsdepartementet - 
Remiss av betänkandet Tolkavgift och förbud mot barntolkning (SOU 2026:23)   

Beslutsplanering 
Kommunstyrelsens arbetsutskott 2026-08-24 
Kommunstyrelsen 2026-09-02 

Beslutet skickas till 
Arbetsmarknadsdepartementet 
Arbetsmarknads- och socialnämnden 
Funktionsstödsnämnden 
Förskolenämnden 
Grundskolenämnden 
Gymnasie- och vuxenutbildningsnämnden 
Hälsa, vård- och omsorgsnämnden 
Stadsskontoret, hållbarhetsavdelningen 
Stadskontorets handläggare 
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Ärendet 
Den 27 februari 2026 utsåg regeringen en utredare för utredningen kring införandet av 
en tolkavgift och frågan om förbud för myndigheter att använda barn som tolk. Syftet 
till utredningen baseras på integrationspolitiska mål där användandet av tolk ska 
återspeglas i målen. Utgångspunkten för införandet av tolkavgift är att tolkavgift 
tydliggör samhällets förväntningar på den enskilde i att lära sig svenska.  

Bakgrund 
Utredningen föreslår ett antal nya författningsförslag som föreslås träda i kraft den 1 
januari 2028. Lagen och förordningen om tolkavgift och samt lagen om förbud mot att 
använda barn som tolk är några av dessa nya lagförslag. 

Införande av tolkavgift 
Syftet med införandet av en tolkavgift är, enligt utredningen, att tydliggöra samhällets 
förväntningar på den enskilde att lära sig svenska, snarare än att täcka statens 
tolkkostnader. Förslaget omfattar personer som varit folkbokförda i Sverige i minst sex 
år.  

Tolkavgiften föreslås vara fast och uppgå till 400 kronor per ärende, i syfte att påverka 
beteenden utan att hindra tillgången till samhällets stöd och insatser. Avgiften ska 
balansera incitament för språkinlärning med fortsatt tillgång till samhällets stöd och 
insatser. Det saknas lämpliga existerande författningar där bestämmelser om tolkavgift 
kan placeras.  

Utredningen konstaterar att det finns flera rättsliga hinder mot att införa en generell 
tolkavgift för offentligt finansierad tolkning. Dessa hinder följer bland annat av EU‑rätt 
och internationella konventioner, såsom den nordiska språkkonventionen, 
asylprocedurförordningen, brottsofferdirektivet och direktivet om rätt till tolkning och 
översättning vid straffrättsliga förfaranden, samt av barnkonventionen i ärenden som 
rör barn. Därtill bedöms det inte vara ändamålsenligt att ta ut tolkavgift inom vissa 
verksamhetsområden, såsom hälso- och sjukvård, tandvård, socialtjänst och 
domstolarnas rättskipande verksamhet. Utredningen föreslår därför att tolkavgift endast 
ska kunna tas ut vid tolkning i talade språk inom myndigheters ärendehandläggning 
enligt förvaltningslagen, och inte vid teckenspråkstolkning, dövblind- eller 
skrivtolkning, dokumentöversättning eller vid myndigheters faktiska handlande.  

Sammantaget bedöms förslagen kunna bidra till ökad språkinlärning och integration, 
även om effekternas omfattning inte kan beräknas och de samhällsekonomiska 
konsekvenserna bedöms vara begränsade. 

Förbud mot användandet av barn som tolkar 
Barntolkning kan leda till omvända maktförhållanden och negativa konsekvenser för 
barnet, såsom oro och överansvar. Utredningen bedömer att användning av barn som 
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tolk innebär betydande risker och strider mot principen om barnets bästa, varför ett 
förbud föreslås, med undantag för nödsituationer. 

Remissinstansernas yttranden 
I följande avsnitt redovisas inkomna yttranden från berörda nämnder. Miljönämnden 
har valt att avstå från att yttra sig. Förskolenämnden och gymnasie- och 
vuxenutbildningsnämnden har inkommit med ett delegationsbeslut i form av ett 
yttrande från respektive nämnds ordförande. Samtliga nämnder som inkommit med 
yttranden ställer sig bakom förslaget om att införa ett förbud mot användning av barn 
som tolkar.  

Arbetsmarknads- och socialnämnden 
Arbetsmarknads- och socialnämnden avstyrker utredningens förslag om att införa en 
tolkavgift. Nämnden betonar tolkens betydelse för att säkerställa enskildas rättigheter 
och möjligheter att fullgöra sina skyldigheter i enlighet med förvaltningslagen. 
Nämnden bedömer att förslaget riskerar att medföra otydlighet, gränsdragningsproblem 
och ökad administration. Detta motiveras bland annat av att många verksamheter och 
ärenden inom nämndens ansvarsområde föreslås undantas från avgiftsskyldigheten, 
vilket kan göra det svårt för såväl enskilda som myndigheter att avgöra när tolkavgift 
ska tas ut respektive undantas.  

Nämnden anser vidare att denna otydlighet riskerar att påverka dessa målgrupper 
negativt i kontakten med myndigheter. Arbetsmarknads- och socialnämnden bedömer 
inte att införandet av en tolkavgift är ett ändamålsenligt sätt att främja språkinlärning 
eller stärka integrationen. Nämnden delar utredningens bedömning att avgiften främst 
kommer att påverka utrikesfödda personer, däribland många som redan befinner sig i 
utsatta situationer. Det finns enligt nämnden en risk att personer med stort behov av 
stöd avstår från att kontakta myndigheter på grund av kostnaden för tolk. Nämnden 
bedömer även att införandet av en tolkavgift skulle försvåra socialtjänstens möjligheter 
att arbeta förebyggande, förtroendeskapande och erbjuda en lättillgänglig socialtjänst. 
På så vis delar nämnden utredningens bedömning att en tolkavgift kan motverka att 
enskilda tar kontakt med socialtjänsten och få långsiktigt negativa konsekvenser för 
personer i utsatta situationer.  

Nämnden lyfter särskilt fram att införandet av tolkavgift hos myndigheter såsom 
Arbetsförmedlingen och Försäkringskassan kan innebära att personer i ekonomisk 
utsatthet avstår från att söka det stöd de har rätt till. Förslaget bedöms därmed kunna 
påverka nämndens målgrupper negativt och försämra deras förutsättningar att etablera 
sig och vara delaktiga i samhället. Nämnden ser även en risk att personer av 
ekonomiska skäl väljer att inte använda tolk trots behov, vilket kan leda till brister i 
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rättssäkerheten och myndighetsutövningen genom missförstånd, bristande 
kommunikation och i förlängningen felaktiga beslut.  

Arbetsmarknads- och socialnämnden instämmer också i utredningens bedömning att 
införandet av en tolkavgift kan medföra att personer ansöker om ekonomiskt bistånd 
för att täcka kostnaden. I sådana fall skulle avgiften i praktiken finansieras av 
kommunen, vilket motverkar syftet med reformen. Därutöver bedömer nämnden att 
förslaget riskerar att medföra en ökad administrativ belastning för berörda 
verksamheter. Nämnden framhåller slutligen att förslaget kan få konsekvenser ur ett 
jämställdhetsperspektiv, då utrikesfödda kvinnor generellt har lägre inkomster och 
högre arbetslöshet än utrikesfödda män. Gruppen har därför ofta ett större behov av 
kontakter med offentliga verksamheter för stöd, ersättningar och insatser kopplade till 
arbetsmarknaden, vilket innebär att avgiften riskerar att få särskilt negativa 
konsekvenser för kvinnor.  

Arbetsmarknads- och socialnämnden tillstyrker utredningens förslag om att undanta 
tolkavgift för ärenden som direkt rör barn. Nämnden ställer sig även bakom förslaget 
om att införa ett förbud mot användning av barn som tolkar. Inom nämndens 
verksamheter finns redan riktlinjer som innebär att barn inte används som tolkar, och 
nämnden bedömer att en lagreglering kan bidra till ökad tydlighet i frågan. Nämnden 
instämmer vidare i utredningens bedömning att det saknas skäl att införa ett generellt 
förbud mot anhörigtolkning, eftersom det redan är möjligt i praktiken genom befintlig 
lagstiftning. Slutligen delar nämnden utredningens bedömning att frågan kring 
anhörigtolkning behöver belysas ytterligare genom en särskild översyn, då den berör 
flera komplexa aspekter, däribland hedersrelaterat våld och förtryck.  

Moderaterna (M) reserverar sig muntligt mot beslutet. 

Sverigedemokraterna (SD) reserverar sig muntligt mot beslutet. 

Liberalerna (L) lämnar ett särskilt yttrande. 

Funktionsstödsnämnden  
Funktionsstödsnämnden avstyrker förslaget om införande av tolkavgift för 
myndigheters ärendehantering och efterfrågar ytterligare analys kring förslaget. Vidare 
välkomnar funktionsstödsnämnden utredningens förslag om att socialtjänst samt hälso- 
och sjukvård ska undantas tolkavgift samt ställer sig bakom införandet av förbud mot 
barn som tolkar.  

Funktionsstödsnämnden anser att utredningens avgränsning mellan ärenden enligt 
socialtjänstlagen och ärenden inom LSS är otydlig. Enligt utredningens förslag omfattas 
ärenden inom socialtjänsten av undantag från tolkavgift, medan ärenden enligt LSS som 
huvudregel föreslås vara avgiftsbelagda, eftersom LSS inte definieras som socialtjänst. 
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Nämnden framhåller att LSS-ärenden handläggs inom socialtjänstens verksamhet och 
att flera insatser enligt LSS är jämförbara med insatser enligt socialtjänstlagen, 
exempelvis ledsagarservice och kontaktperson. Mot denna bakgrund efterfrågar 
nämnden ett förtydligande av skälen till den föreslagna skillnaden mellan SoL och LSS.  

Vidare bedömer funktionsstödsnämnden att förslaget riskerar att leda till en ojämlik 
behandling av ärenden enligt LSS och socialtjänstlagen, då de föreslås omfattas av olika 
förutsättningar avseende tolkavgift. Nämnden framhåller att LSS är en 
rättighetslagstiftning och anser därför att en sådan åtskillnad framstår som 
problematisk. Förslaget bedöms vara otydligt när det gäller undantag från tolkavgift 
kopplade till individens förmåga att lära sig svenska, då gränsdragningen för vilka som 
ska omfattas av undantagen är svår att tillämpa i praktiken. Nämnden ser därför en risk 
att personer med funktionsnedsättning ges olika möjligheter och förutsättningar att få 
sina rättigheter tillgodosedda.  

Nämnden ser också en risk för ökad administrativ belastning till följd av förslaget, trots 
utredningens bedömning att enskilda i regel redan har de intyg som krävs för att ansöka 
om undantag från tolkavgift. Nämnden framhåller att sådana intyg ofta behöver 
aktualiseras eller prövas inom ramen för nya ärenden, vilket medför ytterligare 
administrativa och rättsliga moment för den enskilde.   

Vidare bedömer nämnden att rättssäkerheten kan påverkas negativt om regelverket 
upplevs som otydligt, exempelvis om enskilda avstår från kontakt med myndigheter 
eller om behovet av tolk inte tillgodoses i tillräcklig utsträckning. Mot denna bakgrund 
anser nämnden att förslaget behöver analyseras ytterligare utifrån ett 
likabehandlingsperspektiv. När det gäller förslaget om förbud mot användning av 
barntolkar ställer sig nämnden positiv till detta, med undantag för situationer där 
särskilda skäl föreligger, såsom vid nöd.  

Moderaterna (M) reserverar sig muntligen mot beslutet.  

Sverigedemokraterna (SD) reserverar sig muntligt mot beslutet. 

Förskolenämnden 
Förskolenämnden har inkommit med ett delegationsbeslut i form av ett yttrande från 
sin nämnds ordförande. 

Förskolenämnden ställer sig positiv till att ärenden som rör barn ska undantas från 
tolkavgift. En tolkavgift strider mot Barnkonventionen om barnets bästa och riskerar 
att medföra att vårdnadshavare inte kontaktar förskolan vid behov. Det försvårar 
förskolans uppdrag där samverkan med vårdnadshavare är viktig för barnets utveckling. 
Vårdnadshavare behöver kunna ta del av information om sina barn på ett rättssäkert 
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sätt. För att möjliggöra detta behöver tolkning fortsatt vara avgiftsfri i de fall det finns 
behov av tolk inom förskolans verksamhet. 

Förskolenämden ställer sig bakom förslaget om förbud mot barntolkning och menar att 
det redan ligger i i linje med hur förvaltningen arbetar. Nämnden instämmer med 
utredningen att barntolkning kan få negativa konsekvenser för både barnet samt för 
rättssäkerheten. Det är inte förenligt med Barnkonventionen och barnets bästa då det 
medför ett stort ansvar för barnet.   

Vidare menar nämnden att det finns otydligheter i vad som anses vara uppgifter av 
administrativ karaktär. Det riskerar att leda till olika bedömningar inom förskolans 
verksamheter. Förskolenämnden efterfrågar därför ett förtydligande kring vad som 
avses vara uppgifter av administrativ karaktär och exempel på när undantaget kan bli 
aktuellt i förskolans miljö.   

Grundskolenämnden 
Grundskolenämnden tillstyrker utredningens förslag att utbildning enligt skollagen 
undantas tolkavgift samt ställer sig bakom utredningens förslag om att införa ett förbud 
mot användning av barn som tolkar. Nämnden understryker vikten av att skolans 
verksamheter även fortsättningsvis undantas från sådan avgift, eftersom detta är en 
grundläggande förutsättning för att vårdnadshavare ska kunna vara delaktiga i sina 
barns utbildning. Nämnden framhåller även att tillgången till kostnadsfri tolk är 
betydelsefull för att elevärenden ska kunna hanteras rättssäkert och för att utbildningen 
ska vara likvärdig. En tolkavgift riskerar att skapa trösklar i kontakten mellan hem och 
skola, vilket särskilt kan påverka elever och familjer i utsatta situationer.  

Nämnden delar utredningens bedömning att användning av barn som tolkar kan få 
negativa konsekvenser, bland annat genom att barnet ges ett oproportionerligt ansvar i 
kommunikationen mellan vårdnadshavare och skola. Därtill finns en risk att 
information återges felaktigt eller ofullständigt, vilket kan påverka beslut och andra 
processer.  

Grundskolenämnden ser därför positivt på ett lagstadgat förbud mot barntolkning, då 
det bedöms skapa bättre förutsättningar för en rättssäker och ändamålsenlig 
kommunikation mellan skolans verksamheter och hemmet. Samtidigt framhålls att 
förslaget ställer ökade krav på skolhuvudmän att säkerställa tillgången till professionella 
tolkar vid behov. Detta kan medföra ökade kostnader samt administrativa 
konsekvenser i form av planering och samordning, särskilt i kommuner där många 
språk finns representerade.  

Nämnden betonar därför att tillgången till professionella tolkar behöver vara stabil och 
likvärdig för att regelverket ska kunna fungera i praktiken. Vidare efterfrågas ett 
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förtydligande av gränsdragningen mellan situationer som omfattas av regelverket och 
uppgifter av enbart administrativ karaktär. Sammantaget bedömer nämnden att 
förslagen stärker barns rättigheter och rättssäkerheten i skolan, men att genomförandet 
förutsätter tillräcklig tillgång till tolkar samt att de ekonomiska konsekvenserna för 
kommunerna bör beaktas.  

Sverigedemokraterna (SD) reserverar sig skriftligt mot beslutet. 

Gymnasie- och vuxenutbildningsnämnden 
Gymnasie- och vuxenutbildningsnämnden har inkommit med ett delegationsbeslut i 
form av ett yttrande från sin nämnds ordförande. 

Gymnasie- och vuxenutbildningsnämnden ställer sig i huvudsak bakom utredningens 
förslag om införande av tolkavgift och förbud mot barntolkning. Samtidigt 
understryker nämnden vikten av att tillgången till myndighetskontakter inte blir en 
ekonomisk fråga, där personer i utsatta situationer avstår från att ta kontakt med 
myndigheter på grund av kostnaden för tolk.  

Nämnden delar utredningens bedömning att en tolkavgift kan skapa incitament för en 
snabbare inlärning av svenska språket. Samtidigt framhålls att förslaget kan vara svårt 
att tillämpa i praktiken, eftersom utredningen innehåller ett flertal undantag och 
avgränsningar. Nämnden bedömer därför att tillämpningen riskerar att medföra en 
ökad administrativ belastning.  

Vidare konstaterar nämnden att införandet av en tolkavgift kan stå i strid med 
skollagens bestämmelser om avgiftsfrihet. Nämnden anser även att information om 
tolkavgiften bör inkluderas i den samhällsorientering som kommunerna erbjuder, som 
en del av informationen om samhällets förväntningar på den enskilde.  

När det gäller förslaget om förbud mot barntolkning ser nämnden positivt på förslaget i 
grunden. Nämnden efterfrågar dock ett förtydligande av gränsdragningen kring vad 
som ska anses utgöra uppgifter av administrativ karaktär, då sådana situationer kan vara 
svåra för barn att hantera. 

Hälsa, vård- och omsorgsnämnden 
Hälsa, vård- och omsorgsnämnden tillstyrker utredningens förslag om att hälso- och 
sjukvård ska undantas från tolkavgift. En tolkavgift kan få negativa konsekvenser i att ta 
del av nämndens verksamheter. Därför instämmer nämnden att även tandvård bör 
undantas tolkavgift eftersom det kan påverka den generella hälsan i längden. Gällande 
barntolkning instämmer hälsa, vård- och omsorgsnämnden med förslaget att förbjuda 
barntolkning.   
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Överförmyndarnämnden 
Överförmyndarnämnden avslår förslaget om införandet av tolkavgift men ställer sig 
bakom förslaget om att införa ett förbud mot användandet av barntolk.   

Nämnden avstyrker förslaget om införande av tolkavgift och betonar tolkens betydelse 
för att säkerställa enskildas rättigheter och möjligheter att fullgöra sina skyldigheter 
enligt förvaltningslagen. Nämnden bedömer att förslaget riskerar att medföra en ökad 
administrativ belastning för personer som är i behov av god man, förvaltare eller 
förmyndare och som även är i behov av tolk. Även i de fall enskilda kan vara aktuella 
för undantag från tolkavgiften bedöms ansöknings- och prövningsförfarandet innebära 
ytterligare administrativa moment, vilket kan medföra särskilda utmaningar för redan 
utsatta grupper.  

Nämnden delar inte utredningens bedömning att en tolkavgift skulle bidra till 
förbättrade kunskaper i svenska eller stärkt integration. I stället bedöms förslaget kunna 
få negativa konsekvenser för nämndens målgrupper.  

När det gäller användning av barn som tolkar ställer sig nämnden bakom förslaget om 
ett förbud. Nämnden arbetar redan i dag utifrån motsvarande principer genom interna 
riktlinjer, men bedömer att en uttrycklig reglering i lag skulle bidra till ökad tydlighet.  

Vidare instämmer nämnden även i utredningens bedömning att ett särskilt förbud mot 
användning av anhörigtolkar inte är nödvändigt. Nämnden delar uppfattningen att det 
finns behov av en separat översyn av möjligheten att neka ombud, biträden och 
stödpersoner att medverka vid myndighetssammanträden när det bedöms olämpligt, 
exempelvis utifrån jämställdhetsperspektiv eller frågor som rör hedersrelaterat våld och 
förtryck.  

Moderaterna (M) reserverar sig muntligt mot beslutet. 

Stadskontorets bedömning 
Stadskontoret avstyrker utredningens förslag om införande av tolkavgift för personer 
som varit bosatta i Sverige i mer än sex år.  

Vidare ställer sig stadskontoret positiv till förslaget om ett lagstadgat förbud mot 
användning av barn som tolkar.  

Införande av tolkavgift 
Forskning inom språk- och översättningsvetenskap visar att införandet av tolkavgifter 
kan innebära att personer avstår från myndighetskontakter av ekonomiska skäl, vilket 
riskerar att drabba socioekonomiskt utsatta grupper särskilt hårt. Det finns inte något 
tydligt forskningsstöd för att införandet av tolkavgifter skulle leda till 
kostnadsbesparingar. Studier pekar även på att tolkavgifter kan leda till ökad 



10 (11) 

användning av anhöriga och andra okvalificerade tolkar, vilket kan skapa både språkliga 
och etiska problem.  

Samtidigt finns studier som indikerar att tolkavgifter i vissa fall kan fungera som ett 
incitament för studieovana andraspråksinlärare att lära sig ett nytt språk snabbare. Dock 
visar även forskningen att språkinlärningen ofta tar längre tid för äldre personer, 
personer med kort eller ingen skolbakgrund samt personer med ohälsa eller komplexa 
livssituationer. Forskning från Språkrådet (2026) pekar även på att tillgång till tolk och 
språkundervisning kan komplettera varandra och tillsammans bidra till språkinlärning 
och integration.  

Vidare kan en tolkavgift ha negativa konsekvenser för jämställdheten. Då utrikesfödda 
kvinnor i högre utsträckning är i arbetslöshet eller har lägre inkomster än utrikesfödda 
män, riskerar gruppen att bli särskilt utsatt vid införande av en tolkavgift. Gruppen är i 
behov av stöd från offentliga verksamheter för ersättningar eller insatser kopplade till 
arbetsmarknaden.  

Sammantaget kan konstateras att en majoritet av nämnderna avstyrker förslaget om 
införande av tolkavgift i myndigheters ärendehantering. Flera nämnder efterfrågar också 
ytterligare förtydliganden avseende förslagets gränsdragningar och praktiska 
tillämpning.  

Mot bakgrund av aktuell forskning och inkomna remissvar vill stadskontoret poängtera 
att offentligt finansierad tolkning är en central förutsättning för att enskilda ska kunna 
förstå och göra sig förstådda i kontakten med myndigheter. I ett flerspråkigt samhälle är 
tillgång till professionell tolk viktig för rättssäkerhet, jämlik behandling och likvärdig 
tillgång till samhällsservice. Bristande tillgång till tolk kan leda till missförstånd, felaktiga 
beslut och försämrad kvalitet i myndighetsutövning.  

Stadskontoret bedömer att tolkavgifter enligt förslaget riskerar att medföra otydlighet, 
gränsdragningsproblem och ökad administration. Stadskontoret menar att en otydlighet 
när tolkavgift ska gälla kan leda till missförstånd och negativa konsekvenser för både 
individen och verksamheten. Sammantaget betonar stadskontoret att avgiftsfri och 
professionell tolkning är en viktig förutsättning för rättssäker myndighetsutövning och 
för att både enskilda och offentliganställda ska kunna kommunicera på ett tillförlitligt 
sätt.  

Förbud mot användning av barn som tolkar 
Stadskontoret ställer sig bakom förslaget om ett lagstadgat förbud mot barntolkning 
och delar utredningens bedömning att användning av barn som tolkar kan få negativa 
konsekvenser för barnet och strider mot barnkonventionen om barnets bästa.  

Kommentar [MI1]:  Finns inte så mycket kring barntolkning i 
stadskontorets bedömning. Utveckla gärna med ett stycke och kanske 
ha med motiveringar från nämnderna. 
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För att förbudet ska få avsedd effekt är det samtidigt viktigt att det finns en god tillgång 
till professionella tolkar, så att personer med behov av tolk inte påverkas negativt i 
kontakten med myndigheter.  

Stadskontoret menar att det redan finns riktlinjer som innebär att barn inte används 
som tolkar i flera berörda verksamheter inom Malmö stad. Stadskontoret ser att en 
lagreglering kan bidra till ökad tydlighet i frågan. 

Ansvariga 
Pamela Lindqvist  Nämndsekreterare 
Ana Maria Deliv  Avdelningschef 
Andreas Norbrant  Stadsdirektör 
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